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<DocAmend>Közös állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Közös állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1. Strongly condemns any fraud by automobile manufacturers and urges companies to take full responsibility for their actions and to cooperate fully with the authorities in any investigations; deplores the fact that millions of consumers have been deceived and misled by false information regarding emissions from their vehicles;
	1. súlyos aggodalmának ad hangot, amiért az európai fogyasztókat hátrányosan érinthette az, hogy a számukra értékesített termékeket olyan illegális szerkezetekkel vagy szoftverrel szerelték fel, amelyek jelentős mértékben eltérő teljesítményt mutattak összevetve a típus-jóváhagyási vizsgálat során ellenőrzött hivatalos adatokkal; mélységesen elítéli a gépjárműgyártók által elkövetett csalás bármely formáját;
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<DocAmend>Közös állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Közös állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	 
	1a. úgy véli, hogy amennyiben bizonyítást nyer a törvénysértés, a fogyasztókat megillető jogorvoslatról megfelelő tájékoztatást kell adni, és azt mielőbb végre kell hajtani, nem engedhető meg, hogy a fogyasztókat további kár érje;
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<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Közös állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	 
	7a. felhívja a figyelmet a Környezetvédelmi, Közegészségügyi és Élelmiszer-biztonsági Bizottsága által 2015. július 15-én elfogadott, az egyes légköri szennyezők nemzeti kibocsátási határértékeiről szóló Girling-jelentésre (A8-0249/2015), és különösen az Európai Bizottsághoz és a tagállamokhoz intézett azon kérésre, hogy mielőbb véglegesítsék a valós vezetési feltételek melletti kibocsátásokra vonatkozó új Euro 6 rendeletre irányuló javaslatot, amelyről jelenleg tárgyalnak;
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<DocAmend>Közös állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Közös állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10. Stresses the need for significant strengthening of the current EU type-approval regime, including greater EU oversight, in particular as regards the market surveillance, coordination and follow-up regime for vehicles sold in the Union, the power to require Member States to launch control procedures based on evidence, and the ability to adopt appropriate measures in the event of breaches of EU law;
	10. hangsúlyozza, hogy javítani kell a gépjárművekre alkalmazandó, jelenlegi uniós típus-jóváhagyási rendszert, ideértve az EU-ban végzett megfelelő mérési rendszerek kölcsönös felülvizsgálata lehetőségének bevezetését; úgy véli, hogy valamennyi bizonyítottan illegális gyakorlatot meg kell vizsgálni annak elősegítése érdekében, hogy a jövőbeli jogszabályok kidolgozásakor elkerüljék a visszaéléseket e téren; ugyanakkor hangsúlyozza, hogy egyetlen benyújtott jogszabály se terhelje meg a szükségesnél nagyobb mértékben az európai gépjárműipart;
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<Article>8 a bekezdés (új)</Article>
	

	Közös állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	 
	8a. hangsúlyozza, hogy a valós vezetési feltételek melletti kibocsátási (RDE) tesztre vonatkozó eljárást végrehajtó másodlagos jogszabályokat gondosan ki kell dolgozni, és a jogszabályoknak a hatóságokra és a gyártókra vonatkozóan megfelelő időben egyértelműen kell rendelkezniük, hogy hatálybalépésüktől kezdve megkönnyítsék az előírások teljesítését; fontosnak tartja, hogy korlátok közé szorítsanak bármely, ideiglenes intézkedésként alkalmazott megfelelési tényezőt, valamint hogy a fogyasztók számára világosan és kiemelten megindokolják a tényező alkalmazását és azon modellek jegyzékét, amelyekre érvényesek az ilyen tűréshatárok; úgy véli, hogy nem szolgálja jól a fogyasztók érdekeit az olyan jogszabály, amely szabványokat határoz meg, ám az alkalmazás során lehetőséget biztosít arra, hogy e szabványoknak eltérő mértékben feleljenek meg; továbbá aggodalmának ad hangot a jogbiztonság miatt, amennyiben a megfelelőségi tényezők lehetővé teszik a termékek között a megfelelés eltérő szintjét;
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<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Közös állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12. Finds it of utmost importance that the Commission and all Member State competent authorities have the right to reassess type approval and certificates of conformity, to require recalls and stop the placing on the market of vehicles when they have evidence of non-compliance with the EU emissions limit values under the Euro 5 and 6 Regulation or any other requirement provided for by the type-approval regime;
	12. úgy véli, hogy bármely felülvizsgálatnak értékelnie kell azt is, hogy legyen-e joga a Bizottságnak és valamennyi illetékes tagállami hatóságnak a típusjóváhagyásokat és megfelelőségi bizonyítványokat felülbírálni, visszahívásokat elrendelni, illetve megakadályozni gépjárművek forgalomba hozatalát, amennyiben bizonyíthatóan nem felelnek meg az Euro 5 és 6 rendeletnek megfelelő európai uniós kibocsátási határértékeknek, vagy a típus-jóváhagyási rendszer semmilyen más követelményének;
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<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Közös állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13. Considers that the upcoming review of the Type Approval Framework Directive must expand and specify the conformity-of-production requirements in order to ensure that a sufficient and representative sample of new models taken off production lines at random are tested on an annual basis, using RDE tests to check their compliance with EU pollutant and CO2 limit values; calls, furthermore, for improved in-service testing of vehicles already in use on the road, also on the basis of the RDE procedure, in order to verify the in-service conformity of vehicles at different mileages as required under the regulation; calls for the improvement of on-road surveillance through periodic technical inspections to identify and repair vehicles which are found not to be in compliance with EU law;
	13. úgy véli, hogy a típus-jóváhagyási keretirányelv közelgő felülvizsgálatának fontolóra kell vennie a gyártásmegfelelőségi követelmények kiterjesztését és pontosítását annak biztosítása érdekében, hogy a gyártósorról véletlenszerűen levett új modellek elégséges és reprezentatív mintáját az uniós szennyezőanyag- és szén-dioxid-határértékeknek való megfelelésük ellenőrzése céljából RDE tesztek révén évente megvizsgálják; kéri továbbá, hogy a már forgalomban lévő gépjárműveket működés közben hatékonyabban ellenőrizzék, az RDE-eljárás alapján is, annak érdekében, hogy ellenőrizzék a különböző távolságokat megtett gépjárművek működési megfelelőségét, ahogy azt a rendelet előírja; kéri a közúti felügyelet javítását periodikus műszaki ellenőrzések révén, hogy azonosítsák és megjavítsák azokat a gépjárműveket, amelyek nem felelnek meg az uniós jognak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
<PathFdR>AM\1076936HU.doc</PathFdR>
PE<NoPE>570.906</NoPE><Version>v01-00</Version> }


PE<NoPE>570.907</NoPE><Version>v01-00</Version> }


PE<NoPE>570.909</NoPE><Version>v01-00</Version> }


PE<NoPE>570.912</NoPE><Version>v01-00</Version> } RC1
HU
Egyesülve a sokféleségben
HU

